11-a Hepina mo 3icnanni Cs.. [Iyxa.

Tpomnap (enac 2): Konu sivtmos Tu go cmeptn, XKurts 6escmeprHe,* Tomi
aji yMepTBUB T O/mucTiHHAM boxectBa.* Komm x i ymepnux i3 rmbuH
nifzemMHux Bockpecus Ti,* Bci cumm HebGecHi B3mBamu:* JKurremasue,
Xpucre bo>xe Ham, crasa To6i.

+Cnaea Omupo, i Cuny, i Ceamomy [lyxoai.

Konpax (enac 2): Bockpec ecu 3 rpo6y, BcecunpHmit Cmace,* i ag,
YBUZIBIIN YyJ0, 3’)KaXHYBCA Ta 11 MEPTBi BCTanu;* a TBOPiHHA, 6aunBIIN,
panie 3 To6oro, it Aram BecenuThbes,” i cBit, Cnace miit, moBcsikuac Tebe
OCIIiBYE.

I nuwi, i noscakxuac, i Ha 8iku 8iuni. Aminw.

Bozopoouunuii (enac 2):: Y mommrBax HeBcumnylyy boropommio,* i B
3aCTYIHMLTBI HECXUTHE YIOBAaHHS He BTpUMaIM B co0i rpi6 i cMepTh;*
60 sax Marip JKnurra noxnukas o xutta Toitr,* XTo B IOHO BCenmmBcs
IOBCAKYAC [JiBCTBEHHE.

ITIpokimen (2nac 2): Tocnons - Mos cuma i Mos micHs,* i Bin craB Moim
cnacinaam (ITc 117,14).

Cmux: Tsokko nokapas MeHe [ocrogp, Ta He moepenas mete cmepti (I1c
117,18).

Anocmon: (1Kp 9,2-12): bpamms, Konmu iHIIMM S He allOCTOJN, TO 6oxmait
BaMm, 60 By, y [ocrozi, € JOCTOBipHMM /;0Ka30M MOTO anocTonbcrBa. Och
Mos1 060pOHa Iepef TUMY, 1[0 MeHe CyAATb. Xiba My He MaeMO IIpaBa
ictu 71 mutn? Xiba My He MaeMo IpaBa BOAUTH (3 cOO0I0) cecTpy-KiHKY,
AK iH11 anocromu, 6patu [ocnopHi, i Knda? Un moxe opun 5 1 BapHasa
He MA€eMO IIpaBa He IpanioBaTu? XTO KOMNUCh BIAaCHUM KOLITOM XOAMB
y noxifn? XTo cafiuTh BUHOTPAJHUK, i He icTh i3 HbOro 1mnoay? XTo mace
CTajio, i He KMBUTHCS MOJIOKOM Biff ctama? Xiba s TOBOPIO TilbKM K
mopuHa? Xiba 11 3aKOH He Kake 1boro? Taxx y 3akoHi Moiices HalmcaHo:
«He 3aB’3y11 poTa BONOBI, AK MOIOTUTb.» Un bor TypOyeThcst mpo BomiB?
Ywu, Moxe, pagyu Hac TOBOpUTH? bo > pagy Hac HammcaHo, 10, XTO Ope,

11th Sunday after Pentecost
Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 333 (Tone 2)

Troparion (Tone 2): When You went down to death, O Life Immortal,*
You struck Hades dead with the blazing light of Your divinity.* When
You raised the dead from the nether world,* all the powers of heaven
cried out:* “O Giver of Life, Christ our God, glory be to You!”

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 2): You rose from the tomb, O almighty Saviour,* and
Hades, seeing this wonder, was stricken with fear; and the dead arose.*
Creation saw and rejoices with You, and Adam exults.** And the world,
my Saviour, sings Your praises forever.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 2): The tomb and death could not hold the Mother
of God,* unceasingly in her intercession and an unfailing hope of
patronage,* for as the Mother of Life she was transferred to life* by Him
Who had dwelt in her ever-virgin womb.

Prokimenon (Tone 2): The Lord is my strength and my song of praise,*
and He has become my salvation (Ps 117:14).

verse: The Lord has indeed chastised me, but He has not
delivered me to death (Ps 117:18).

Epistle: (1 Corinthians 9:2-12) Brethren, it  am not an apostle to others,
at least I am to you; for you are the seal of my apostleship in the Lord.
This is my defence to those who would examine me. Do we not have the
right to our food and drink? Do we not have the right to be accompanied
by a believing wife, as do the other apostles and the brothers of the Lord
and Cephas? Or is it only Barnabas and I who have no right to refrain
from working for a living? Who at any time pays the expenses for doing
military service? Who plants a vineyard and does not eat any of its fruit?
Or who tends a flock and does not get any of its milk? Do I say this on
human authority? Does not the law also say the same? For it is written in
the law of Moses, “You shall not muzzle an ox while it is treading out the
grain’ Is it for oxen that God is concerned? Or does he not speak entirely



MYCUTb OpaTy B HaJjii, i XTO MOJIOTUTb, MOJIOTUTD TEX y HaIil, 1[0 MaTUMe
m0ch i3 Toro. Komm > Mu cisgnm y Bac JyXoBHe, TO 49U BeIMKa pid, KOMN
IIO>KHEM Ballle TinecHe?! | Komu iHIII MalOTh Iie IpaBO HaJ BaMl, YOMY
pape He Myu? OfHAK, MU He KOPUCTYEMOCA IIMM IIPaBOM, a BBECh 4ac
TepIMMO, 1100 He poOUTH HisIKOI epewkoay €panrenii XpucTosiii.

Anunys (enac 2): Anunys, Anunys, Anunys!

Cmux: Bucnyxae te6e [ocrions y geHb mevari, 3axuctutb Tebe im’st bora
Sxosa (Ilc 19,2).

Cmux: Tocmopy, criacy 1aps i Buciyxait Hac, Komy OymeMo B3UBaTH IO
Te6e (Ilc 19,10).

€sanzenie: (Mt 18,23-25): Cxasas Iocnodv npumuy ouro: “LlapcTBO
Heb6ecHe cxoke Ha Ijaps, IO XOTiB 3BeCTM PAXYHKU 3 CIIyTaMU CBOIMIL
Konu BiH posnovaB 3BOAUTU paxyHKM, IPUBENEHO JIOMY OJHOTO, IO
BUHEH OYB [leCsATh TUCAY TalaHTIB. A 10 He MaB TOJ YMM BifiaTu, TO
IIaH i 3BeJIiB JI0T0 IIPOJATH, a 11 XKiHKY, JiTeN i Bce, 1110 BiH MaB, 1 BifggaTu.
Topi cyra, BaBIIM i10MY B HOTY, IIOKJIOHUBCS JIMLIEM JIO 3€MJIi if KasKe:
[Torepny MeHi, maHe, Bce ToOi MoBepHy. | sMUIOCEpAMBCA NaH HAJ TUM
CIyrolo, BifIycTUB Ji0ro Ji mopapyBaB oMy 6opr Toii. Buitmosim
TOJI C/TyTa, 3416aB OHOTO 3 CBOIX CIIBC/IYT, AKMII BUHEH OyB JIOMy CTO
[VIHAPiiB, CXOIMB JIOTO I 3aXOAMBCA AYLIUTH 10T0, KaXKyun: Bigmait, mo
BuHeH. Tox cmiBcyra jioro BIaB JIOMy B HOTH ii TI0YaB J10r0 IPOCUTH:
ITorepmy MeHi, A T06i 3BepHy. Ta Toil He XOTiB, a MIIIOB i KMHYB J10TO B
TeMHMIIIO, @)K [IOKM He IoBepHe 6opr. Sxxe mobdadnmay ToBapuili ioro,
110 CTAJIOCA, 3aCMYTWINCh BEIbMU, IIIIK JO CBOTO IIaHA 11 POS3IIOBi/IN
oMy 1po Bce crogisiHe. Topi /ioro maH MOK/IMKAB 10O i CKa3aB O HbOTO:
Crnyro nykasuit! Sl mpoctus 1061 BBech 60pr Toif, 60 TH MeHe Onmaras.
Yu ne cnig 6yno it TO61 3MUTOCEPAUTICh HAJl TBOIM TOBapuIIeM, SIK s
0yB 3MMIOCEpAMBCA Haf, T060I0? I pO3rHiBaBLINCH JIOTO IaH, IepeiaB
JIOro KaTaM, X IIOKY JIOMy He IIoBepHe Bcboro 6opry. Otak i miit Orenpb
Heb6ecHnit 6yme 4nHUTY BaM, AKIIO KOXKHUIL 3 Bac He IIpoljatuMe OpaTosi
CBOEMY 3 ceplisd CBOTO0.

IIpuuacnuii: Xsanite Tocroga 3 Hebec, xBamite Voro Ha Bucotax (Ilc
148,1). Ammys (x3).

for our sake? It was indeed written for our sake, for whoever ploughs
should plough in hope and whoever threshes should thresh in hope of
a share in the crop. If we have sown spiritual good among you, is it too
much if we reap your material benefits? If others share this rightful claim
on you, do not we still more? Nevertheless, we have not made use of this
right, but we endure anything rather than put an obstacle in the way of
the gospel of Christ.

Alleluia (Tone 2): Alleluia, Alleluia, Alleluia!

verse: The Lord will hear you in the day of tribulation; the name of the
God of Jacob will shield you (Ps 19:2).

verse: Lord, grant victory to the king and hear us in the day that we
shall call upon you (Ps 19:10).

Gospel: (Matthew 18:23-35): The Lord spoke this parable: The kingdom
of heaven may be compared to a king who wished to settle accounts
with his slaves. When he began the reckoning, one who owed him ten
thousand talents was brought to him; and, as he could not pay, his lord
ordered him to be sold, together with his wife and children and all his
possessions, and payment to be made. So the slave fell on his knees before
him, saying, “Have patience with me, and I will pay you everything”
And out of pity for him, the lord of that slave released him and forgave
him the debt. But that same slave, as he went out, came upon one of his
fellow-slaves who owed him a hundred denarii; and seizing him by the
throat, he said, “Pay what you owe.” Then his fellow-slave fell down and
pleaded with him, “Have patience with me, and I will pay you” But he
refused; then he went and threw him into prison until he should pay the
debt. When his fellow-slaves saw what had happened, they were greatly
distressed, and they went and reported to their lord all that had taken
place. Then his lord summoned him and said to him, “You wicked slave!
I forgave you all that debt because you pleaded with me. Should you not
have had mercy on your fellow-slave, as I had mercy on you?” And in
anger his lord handed him over to be tortured until he should pay his
entire debt. So my heavenly Father will also do to every one of you, if you
do not forgive your brother or sister from your heart.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in
the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)



